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o senex, senis m. der alte Mann Senat, senil (= greisenhaft)

o senectus, senectutis f. das Greisenalter -us, -utis (Eigenschaft)

o dominus, -i der Herr dominieren (= beherrschen), dominant

o domina, -ae die Herrin

o servus, -i der Sklave, der Diener servil (= unterwürfig)

o serva, -ae die Sklavin, die Dienerin

o ancilla, -ae die Magd, die Dienerin

3. Körper und Aussehen
o artus, artus m. das Körperglied der Artikel

o auris, auris f. das Ohr ital. orecchio

o bellus/a/um hübsch ital. bello/a, frz. bel(le)

o bracchium, -i der Arm Brachialgewalt (= rohe, körperliche 
Gewalt)

o caput, cápitis n. der Kopf Kapuze, Kapitän

o collum, -i der Hals das Kollier (= Halsschmuck)

o capillus, -i das Haar Kapillargefäß (= Haargefäß)

o coma, -ae das Haar der Komet (= Haarstern)

o crinis, crinis m. das Haar

o cor, cordis n. das Herz ital. cuore, frz. coeur

o corpus, córporis n. der Körper das Corpus delicti (= Beweisstück)

o crus, cruris n. das Bein; der Unterschenkel

o dens, dentis m. der Zahn Dentalhygiene, engl. dentist

o digitus, -i der Finger Digitalsystem (digitus: auch = „Zahl“)

o facies, faciei f. das Gesicht; die Gestalt engl. face

o forma, -ae 1) das Aussehen;  
2) die Schönheit

Form

o formosus/a/um schön -osus (= reich an, Fülle an)

o frons, frontis f. die Stirn frontal, Front

o levis/e leicht engl. relieved (= erleichtert)

o manus, manus f. die Hand manuell, Manufaktur; Manus manum 
lavat. = „Eine Hand wäscht die andere.“

o membrum, -i der Körperteil, das Glied engl. member

o oculus, -i das Auge das Okular, das Monokel

o os, oris n. der Mund oral (den Mund betreffend)

o pectus, péctoris n. die Brust ital. petto (= Brust)
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o pellis, pellis f. die Haut die Pelle (z. B. „jemandem auf die Pelle 
rücken“ = dicht heranrücken, bedrängen) 

o pes, pedis m. der Fuß Pedal; stante pede = „sofort“ (wörtl.: 
stehenden Fußes)

o sanguis, sanguinis m. das Blut

o tenuis/e dünn, zart

o tergum, -i der Rücken a tergo = „von hinten“

o umerus, -i die Schulter

o venter, ventris m. der Bauch Plenus venter non studet libenter. 
= „Ein voller Bauch studiert nicht gern.“

o vultus (= voltus), vultus m. das Gesicht, die Miene

4. Liebe und Freude
o amare 1 lieben

o amans, amantis m. der Liebende Amantes amentes. = „Die Liebenden 
(sind) verrückt.“

o amor, amoris m. die Liebe ital. amore, frz. amour

o aptus/a/um geeignet adaptieren (= anpassen), Adapter 

o ardére 2, arsi (arsurus) brennen, entflammt sein

o ardor, ardoris m. das Brennen, die Liebesglut

o basiare 1 küssen frz. baiser

o basium, -i der Kuss ital. bacio

o beatus/a/um glücklich

o blandus/a/um zärtlich

o caritas, caritatis f. die Liebe die Caritas (christliche Hilfsorganisation)

o carus/a/um lieb, teuer ital. caro

o cúpere M, cupivi, cupitum begehren, wünschen ÷ cápere M (= fassen, fangen)

o cúpidus/a/um gierig (+ Gen.: nach) Nero gloriae cupidus erat. = „Nero war 
nach Ruhm gierig.“ 

o cupiditas, cupiditatis f. die Begierde, die Gier

o cupído, cupídinis f. die Begierde, das Verlangen

o Cupído, Cupídinis m. Cupido (= Amor) engl. Cupid; der Liebesgott (griech. Eros)

o desiderium, -i die Sehnsucht engl. desire

o dilígere 3, dilexi, dilectum lieben vgl. amare 

o domina, -ae die Herrin, die Angebetete

o dulcis/e süß ital. dolce

o facies, faciei f. das Gesicht; die Gestalt engl. face

o fax, facis f. die (Hochzeits-)Fackel

o felix, felícis glücklich Felix (Vorname)

o fides, fidei f. die Treue

o fidelis/e treu

o flamma, -ae die Flamme, die Liebesglut

o foedus, foederis n. das Bündnis, der Bund Föderation (= Staatenbund)

o fulmen, fulminis n. der Blitz fulminant (= glänzend, ausgezeichnet)

o gratus/a/um 1) angenehm, willkommen; 
2) dankbar

o ignis, ignis m. das Feuer, die Liebesglut

o incendium, -i der Brand, Leidenschaft
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